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KECSKEMÉTI LAPOK
E L Ő F I Z E T É S I  D ÍJ  :

Egé«z érre 5 frt —  kr. N egyed évre 1 frt 50  kr. 

Félévre . . 2 „ 50  „ E gy «« im  áru 12 kr.

Elölhetni a* <•« folytán minden hónap elején 
lehet.

P O L IT IK A I ÉS T Á R S A D A L M I H E T IL A P
MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP

SZERKESZTŐ LAKIK: KÓRÖS1-NAGY-ÚTCZA, 7. SZ. KIADÓ-HIVATAL: BUDAI-ÚTCZA. 184. SZ.

H I R D E T É S I  D Í J .

4 liAsiboe petit eoi 5 k r . , többesöri vagy terje

delme« h ir d e té se in ’l árleeugedéa adatik.

Hélyegdij mindé » beigtatdeért 30 kr.

Kecskemét, márczius 21-én.
Mikor e sorok olvasóink kezébe 

kerülnek, a törvényhatósági bizottsági
tagok választása mind a négy kerü
letben kezdetét vette, s a választó 
polgárok számot vetve saját lelkiis
meretűkkel, olyan névsort dobnak az 
urnába, melyen a bizottságitagságra 
kijelölt polgártársak, megválasztatásuk 
esetén, városát szerető minden tisztes
séges emberben, megelégedést és bizo
dalmát fognak kelteni.

Saját sorsuk felett határoznak a 
választók, sőt döntenek azoké felett 
is. kik ezúttal nem választók, vagyis 
a végbemenő hizottságitag-választás hi
vatva van az egész város sorsa felett 
dönteni.

A mi hitünk, hogy Kecskemét vá
ros derék polgárai, a mint alkotmá- 
m Ányos életünk visszaállítása óta, kevés 
és rövid idejű kivétellel, mindég a 
közérdek által vezéreltették magukat, 
s a bizottságitagokat azok sorából vá
lasztották , kik mindenha tettel és soha
sem csak szóval mutatták, hogy’ hű 
fiai e városnak: most sem haboznak , 
s hívek maradnak a zászlóhoz, melyre 
a haladás, a város jólléte, becsülete 
van írva.

Azonban ez erős hitünk mellett sem 
zárkózhatunk el az aggály bizonyos 
nemétől, melyet az a körülmény kel
tett fel, hogy a legutóbbi időben vá
rosunkba tolakodott lelketlen izgatók, 
hazafias és rendszerető népünket oly 
politikai áramlat medrébe sodorták, 
honnét oly elemek kerülhetnek felszínre, 
melyek azon hazafias czélok megköze
lítésére képtelenek, mik egy törvény- 
hatósági bizottságitagnak vezércsilla
gai kell hogy legyenek

Bizonyos kényszerűség nyomása 
alatt adja be minden egyes választó

T Á R C Z A

Az úri banda.
(Tárcza-fény kép-csoport).

Az ári banda társadalmunk heterogen 
elemeiből alakult társaság. — Ezen definitiót 
legjobban igazolja azon körülmény, hogy 
tagjai, kik a zene művelésében annyira egyek , 
napi foglalkozásaikban annyira különbözők. 
Némelyek szaladgálnak pertárba, tárgyalásra, 
végrehajtásra; az egyik az árvák ügyeit gom
bolyítja szerencsés kezével, a másik az ügy
véd urak szekerét tolja; ismét az egyik a 
magas tudományokat, jogot, nemzetgazdaság
tant, a másik a tudás fundamentumait, a 
minden emberi számítás alapját, a 2 2-ót 
csepegteti a serdülő ifjúság elméjébe; amaz 
vigaszt visz egészségeseknek és betegeknek: 
emez cantál elevenek és holtak fe le tt;... és 
a vajda m illió k  fölött diaponál, a kis bőgős 
pedig százezreket forgat naponként ujjai közt. 
Folytassam-o tovább? Van, a ki halált kér 
az állam törvényeinek §§ ai szerént mind
azokra, kik a büntető törvénykönyv 278. §. 
ellen vétenek.

Bírói körökben van egy általános lel
kesedéssel fogadott újabbi intézkedés, — a 
ju s t i t iu m . Ez azonban nemcsak bíró uramék- 
nak , hanem a bandistáknak is kell. (A sajtó
hibák sokszor átkosan malitiosusok lehetnek, 
és itt egy betűnyi eltérés komikus értelmet 
Adhatna az egész mondatnak, de azért a jus- 
titiumból háromló javak természeténél fogva 
igazolt lenne sajtóhibával is.)

A banda tagjai hetenként kétszer tarta
nak kis szünetet a napi foglalkozásaik között, 
és ez alatt többé-kevésbé pontosan jelennek

szavazó-lapját, s ezt a kényszerűséget 
pártérdeknek nevezik.

A függetlenségi párt, mely sok 
éven keresztül magasan lobogtatta zász
lóját, ma elzüllött, szertemállott, s 
győzelemhez szokott hívei, semhogy a 
szabadelvű pártot segítsék győzelemre, 
öngyilkosságot követnek el inkább, 8 
tolják a szekerét egy olyan áradatnak , 
mely magát K o s s u th o t ,  mint em
bert és hazafit szégyenérzettel töltött 
el egyaránt.

Az antisemiták lelketlen ámitóik 
szavára hallgatva, mint hiszékeny gyer
mekek , nem látják be, hogy a feléjök 
hangzó mézes szó, nem azok ajkáról 
cseng feléjök, kik javukat akarják, — 
szavazatukat egyedül olyanokra adják , 
kik az antisemitismus elvével együtt a 
rendbontást, a reakcziót, a sötétséget, 
felekezetek közötti gyűlölséget kép
viselik.

Ezeknek a faktoroknak összemükö 
dése pártkérdéssé teszi a város köz
ügyét, s kényszeríti a szabadelvű pár
tot , hogy a választásoknál ő is igy 
járjon el.

Ne csudáikozzék tehát senki azokon, 
miket a szabadelvű párt hasonlókép 
tenni fog, hogy t. i. igyekezik párt
érdekét ő is megvédeni.

Kényszerűség ez reá nézve.
De a kényszerhelyzet sem gya

korolhatott reá olyan nyomást, hogy 
felette egyedül a pártérdek legyen a 
döntő.

Egy tekintet az egyes kerületekben 
kiadott szabadelvű párti névsorra, meg 
győzhet mindenkit, hogy a szabad
elvű párt a kényszerhelyzetben is 
legfőkép a város közérdeke által igye
kezett magát vezéreltetni, s ha enge
dett az opportunitásnak, azt is a város 
érdekében tette.

Tehát szűkkeblű, s pártszeinpon- 
tok miatt elfogulttá nem lett.

meg a szokásos helyiségben (főreál, emelet) 
és a hol előtte egy órával az ábrázoló geometria 
remegésben — (szurkolás az igazibb) — tar
tott egyes nagyratörő kis elméket, ott ugyan 
ők a zeneuiúz.safiak, miután jó id ő t unal
mas hangolásban töltenek e l, (ez a legnehe
zebb (?) mesterség) végre is az igazi lelkese
dés füzével, csattauós pontossággal hozzáfog
nak egy-egy nyitány vagy Lassú magyar 
ábránd eljátszásához. Itt látni néha, mint 
lobban fel a fiatal zeneszerző szemében a lel
kesedés tüze, midőn újabb és újabb produk
tumainak egy-egy hatásteljesebb piecenél a 
társulat összes tagjai látható tűzzel dolgoznak.

Sokféle itt az elem, a munka, de erély, 
kitartás és egyetértés jellemzi a bandát. Áz 
érzéssel játszó prira, az egyhangú contra, a 
brács és gordonka mélabús hangjai egybeol
vadnak a bőgők bömbölő ütenyhangjaival, 
mint a nemes érezek. Salak nincs közöttük ; 
folyton tisztultabb az ősszhangzat, és a ha
ladás coustatálható.

Tanultam éu valaha gyorsirászatot is , 
de többre nem vittem a le v e le z é s i  gyors- 
irászatnál, és mondhatom, ebbeli elmaradott
ságomat még sohasem fájlaltam annyira, mint 
most, midőu ezen úri társaság történelmi fej
lődését írott jegyzetekből írhatnám le teljes 
korrekt hűséggel, krónikásának, D é k án y  
I s tv á n  ta n á r  ú rn a k  előadása nyomán. 
Igen, mert ő, ki egyúttal a társaságnak első — 
szellemi — maecenásai közt méltán egy dísz
helyet foglal e l, a banda Ünnepélyesebb al
kalmaival — tőle már megszokott erős, de 
igazságos kritikával, — és az érdemet igazán 
érdemo szerént méltó — szónoklati remekek
kel rokon felköszöntőiben évről-évre a társa
ság fejlődését élénk és a valóságnak meg
felelő vonásokkal ecsetelte. — Igaz, hogy ezen 
felköszöntők „ in te r  p o c u la “ voltak el

Józan eszű, városát önzetlenül sze
rető polgárnak könnyű választani.

Hisszük is, hogy a szabadelvű párt 
jelöltjének névsora fog győzelmesen ki
kerülni az urnából, s azok, kik előtt 
egyedül a közjó szempontja a döntő, 
nem fogják megengedni, hogy az anti
semiták selejtes lisztája kerüljön ki 
onnét győzelmesen.

Felhívjuk és kérjük azért elvtár
sainkat és mindazokat, — kik minket, 
és pártunknak a város közjava körüli 
ernyedetlen munkásságát ismerik, s 
tudják , hogy mi különbség van a köz
ségi és országgyűlési képviselő válasz
tások között, hogy a szabadelvűpárt 
névsorával szavazzanak, s a siker bizto
sítására közreműködjenek.

A ki városát, polgártársai közjavát 
szereti, a közügynek tartozik ezzel; 
és mi hisszük, hogy Kecskemét népe 
megérti kötelességét, bármennyire igye
kezzenek is némelyek vele azt félre
értetni.

A magyar aranyjáradék con- 
versiójának befejezése, 

i.
A magyar és osztrák államhitel közötti pari

tás közel álló felállítása.
A magyar aranyjáradék eonversiójának 

tökéletes befejezése, mint a „Correspondance 
de Pesth“ írja, a legközelebbi időben biztos
nak tekinthető. A tí°/0-es aranyjáradék összes 
hátralékára nézve visszafizetés eszközöltetik 
és pedig banktechnikai okok folytán 2 fize
tési határidőben, mig ellenben a 6®/0-es 
aranyjáradék ca. 160 millió forintot tevő 
hátralékának beváltása végett kibocsátandó 
4°/o-̂ 8 aranyjáradék teljes összege nyilvános 
aláírásra bocsáttatik.

A conversió végczélja abban áll, hogy 
a magyar állam, a most már rendezett pénz
ügyi viszonyainak tnegfelelőleg legfeljebb 
5®/#-es kamatot nyújthat, a mi a 4®/0 es 
arany járadéknál 80®/o-es árfolyamnak felel meg.

Az operatió bevégzésénél fixirozott kibo
csátási árfolyam mérvadó lesz, a 4®/#-es, 
aranyjáradék eladási árának átlagos értékére

mondva, de mert „bo rb an  az ig a z s á g “, 
sietek kijelenteni, hogy ezúttal e szólás-mon
dás szoros értelemben veendő.

Es ezen dikeziók elenyésztek, mint sok 
mások, a feledés borújában; mert v ita  í r á s  
nélkül nem kísérelhettem meg soha azoknak 
hii reprodukálását Ha mindazáltal azon liálá- 
datlan szerepre vállalkozom , hogy egyes tör
ténelmi vázlatokat hézagos alakban felélén
kítsek, azt csak azon köteléknél fogva me
részelhetem, a mely kötelék engem a ban
dához csatol, és úgy hiszem oly e rő s ,  hogy 
v a ló já b a n  csakis azon banda-collegákéval 
egyenlő, kik velem együtt egy szakmában 
működnek.

Azonban azok kedvéért t kiket ez úri 
banda, mint ilyen, jobban és komolyabban (?) 
is érdekel, azoknak szives hajlamaiba és 
figyelmébe ajánlom K is P a li bácsit, ezen 
romlatlan kedélyű és élczekkel sziporkázó 
szellemet, a ki különben is az úri bandának 
a pé n z t á r o sság  i g f e le m e lk e d e t t  tisz  
te le tb e l i  bőgő h o rdozó ja . Pali bácsinak 
antisemitikus érzelmei nincsenek, nem is le
hetnek, mert ő még a zsidónak is P a li  b á 
c s ija . A pipa és ő elválaszthatatlanok, vala 
melyesképen az á la re z o s -b á I  á la r c z  n é l 
k ü l nem gondolható; e hasonlat csak p e r  
assoc i a tio n em  idea rum  juthatott eszembe. 
Karcsúságát azzal igazolja, hogy nem nyom 
5 többet 100 fontnál. Tableau. A virrasztás
nak nagy mestere; az ifjúságtól ő el nem 
válik soha; azt hiszem, és kívánom is neki, 
hogy 80 éves korában is ifjúi rugékonysíig- 
gal birand, ha csak ő nála is a közmondásos 
sántaság be nem áll. — Billiárdozik , akár egy 
kozák; igaz, hogy gikszer gyakrabban, dákó- 
törés épen nem fordulhat elő: azonban az 
adott g ik s z e re k  és a vadászok nyelvén elő
forduló „ c s ü tö r tö k ö t mondott**, nála néha

vagyis a magyar államkincstár, illetve a 
magyar adózók javára eszközlendő megtaka 
rításra nézve.

Az alábbi számok körvonalozzák a con
versió következményeit összeségiikben, k i
számítva. Az átlagos szám a legközelebbi 
időben lesz inegál lapít ható.

Eladási
árfo
lyam

T ök e összeg  
4%  aranyjá
radék kibo

csátására

Évenkénti
kam atszük-

séglet

T ényle
ges k a 
m atozás

Évenkénti
kam atm eg
takarítás

frt aranyban frt aranyban frt aranyb.
75% 533,333 ,300 21,333 ,332 5.33 2 ,666 ,668
76% 526,315 ,800 21 ,052 ,532 5.26 2 ,947 ,498
77% 519,480 ,600 20 ,779 ,224 5.19 3 ,220 ,776
78% 512,820 ,512 20 ,516 ,820 5.12 3 ,4x3 ,180
79% 606,8»,»00 20,253 ,168 5.06 3,746,K32
»0%
81’/,

500 ,000 ,000 20 ,000 ,000 5% 4 ,000 ,000
493 ,827 ,200 19,753,088 4.93 4 ,246 ,912

Az átlagos eladási árfolyam minden szá-
zaléka a magyar állam tŐkemegterheltetésé- 
ben 7.000,0<X) forintnyi, kamatteberjében 
O.O7®/onyi különbséget tesz k i , a mi egyenlő 
egy köriilbelől 250,000 forintnyi évenkénti 
megtakarítással a magyar államkincstár, il
letőleg a magyar adózók részére. Ezen szá
mok, melyeknek semmiféle politikai színeze
tük nincsen, bizonyítják, hogy mennyire 
fontos a hazai tőke közreműködése az egész 
operatio lehetőleg előnyös befejezésére nézve. 
A magyar nagy éa kis tőkepénzesek ily 
általános részvétele, a takarékos és a pénz
ügyi téren is hazafias olaszok példája szerint 
eszközölve, a fináncziai haszon egyrészét a 
belföldnek biztosítaná, holott ezelőtt az ide
genek előítéletét az által előnyben részesí
tették, hogy magyar értékpapírokat csak 
akkor vásároltak , miután már a külföld raj
tuk 2<>®/0 tőkenyereséget házott. Azon szo
kás, — mely sokszor a pénzügyek fölött 
való gondolkozás lustaságán alapszik , — hogy 
honi értékpapírok csak akkor vásároltatnak 
és respektáltalak , ha azok a külföld érték
bélyegével ellátva visszakerülnek, ismétlődött 
a fóldtehermenteaitési kötvényeknél, a kincs
tári utalványoknál, a 6®/0-es arany járadék
nál és más jiíradékféléknéi, sőt maguknál a 
különböző földhitelzálogleveleknél is.

Ama tájékozatlanságon és ellensége s 
szempontokon kívül, melyek Magyarország 
politikai és pénzügyi viszonyainak bírálásá
nál külföldön hosszá ideig uralkodók voltak 
még ezen nehezen leküzdhető szokás is 
egyesülve, a még az absolutistikus korszak
ból öröklött előítélettel az állam ellen, hoz
zájárultak ahoz, hogy Magyarország kamat

napján egy és ugyanazon értelemben veen
dők. Kedélyére nézve leginkább illetékes 
arra, hogy olyan bandának tiszteletbeli, sőt 
kettős ranggal felruházott tisztviselője legyen , 
a mely bandának S ze lese  Jó zsi a vajdája. 
A vajda is, Pali bácsi is, a szoinorkodást 
csak mások arczárói ismerik; vig czimborák , 
humorban kifogyhatatlanok , és a banda épen 
azért sem bukhatik meg sohasem, mert két 
ilyen oszlop közé van ékelve, a melyet még 
Graham tábornok angol telivér inuszkétásai 
sem ingathatnak meg: hogy az Isten éltesse 
őket sokáig!

Van egy érdeme ezen társaságnak,— 
hogy mindjárt az érdemeinél kezdjem — az 
t. i . , hogy mozgásba hozta a kis és nagy, 
de eddigelé csendesen szundikáló muzsikáiig 
tehetségeit ezen nagy kiterjedésű városnak. 
Ma már minden nagyratörő fiatal az úri banda 
körében akai babérokat aratni, csakhogy erre 
ugyan nem jó idők járnak, mert hát tesse
nek csak jól megfigyelni a casinói estélyek
nek titulált zenei produkeziókat. Dolgozunk 
ott mindnyájau tehetségünk és izzadási ké
pességünk szerént: de hát mit tehet a leány, 
ha egyszer megvénült?

Társaságunk élete akár egy vén leányé, — 
bocsánat ez hasonlatért!

1879-ben, fejlődésének bimbó korában 
először is a színpadon mutatta be magát az 
úri banda. Általános taps és lelkesedés. Azóta 
a Casinó parkettjén jelenünk meg néha-néha 
erőteljesebb alakban, és tartózkodás nélkül 
szólva, erőtelesebb képességgel is , sőt utóbb 
a banda jelvényével is telékesitve, és a hatás 
ina már csak az, n mit az öreg leány min
den kendőzése és ékszereinek ragyogása nél
kül is elérhctne; — tisztelet, de nem rajon
gás többé. A bandát szeretjük, mert mulat
tat, és nagy mulatsághoz hidul szolgál.
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terhe, maguk ezen okok folytán is évenként 
6 millió forinttal szaporodott és sok száz 
millió forintra rúgó tőkeveszteség Állott he.

Ezen körülmények egy (Itt oda hatottak, 
hogy Magyarország éa Ausztria államhitele 
között ca 23® „ nyi egészen jogosulatlan dif 
ferentia jött létre , a melyből 9% tuég most 
is létezik, és hogy a magyar és olasz jára
dék árfolyama között Magyarország hátrá
nyára ca 9®/# külömbség áll fenn.

E tiuancziai igazságtalanság létezett és 
még most is létezik, daczára ez alább kö 
vetkező tényeknek, melyeket minden com- 
meutár nélkül áliitunk szembe egymással:

Magyarország helyreállította a Budget 
ordináriumában az egyensúlyt, Ausztriának 
4.» »63.211 forint deticzitszaporodása van az 
l?*84-ik évre, valamiut 40.763.674 forint 
O-S./Ó. t ie / it ,e ,  a miből ca 12 millió forint a 
hudget ordinariumának detíczitjére esik. Ausz
tria , mely már az 1816— 1847 iki években 205 
millió forint értékű állami vagyont adott e l , 
állami aktíváit egy aránylag csekély részt ki
véve, árúba bocsátotta, csakhogy az újabban 
kiépített állam vasutak által az államjavak sza- 
porittattak anuyiban, a mennyiben ezt ú)abb 
kölcsönök lehetővé tették. Magyarország ak 
tivái ellenben felülmúlják passiváit. Az 
1881 -ik év végén Magyarország aktívái 1259 
millió forintot, passivái 1225 milliót tettek 
ki. Az államjavak, erdők, bányák valódi 
kereskedelmi értékének megbecsülése mellett 
az aktívák 153.400,600 forinttal múlják 
felül a passivákat, mivel maguk a hivatalo
san 103 millió forintra becsült állami erdők, 
franczia szakértők által 215 millió forintra 
becsültettek, míg az államiavak és regálejog
63 millió forint helyett, legalább is 85 mil
lió forintot képviselnek. Olaszország ellen
ben, daczáta annak, hogy fél milliárd értékű 
egyházi javakat coutíscált, 475.692,240£ =  
4.756.922,400 foriutra menő óriási adóssági 
terhével szemben aktíváinak csak igen je
lentéktelen maradványát tartotta meg, mely 
föképen az utóbbi évtizedben épített vas- 
útakban áll. Hogy a magyar állam az aktívái 
által megállapított csaknem bypothecáris biz
tosságon kívül, az adózók gazdasági jólétét 
kifejező átlagos számot, tekintve is nagyobb 
gurautiát nyújt az állam hitelezőinek, mint
Olaszország, ennek kimutatása egy második 
czikk tárgyát fogja képezni, a mely épen 
úgy, miut a mostani, csakis a bizonyító 
erőre és a hivatalos számok meggyőző logi
kájára fog szorítkozni.

A magyar államhitel összehasonlítása 
más államok hitelével nem politikai pártkér
dés. E téren összpontosultak az összes pár
tok inteutiói és fáradozásai az állam jólété
ért való közös gondoskodásban. Az arithme- 
tika és az egészséges gazdasági egoismus 
kérdése ez, mely mindazokra nézve nélkü
lözhetetlen és kötelező, kik az állandó állami 
érdekekkel paralell futó magánérdekeket 
nem tévesztik egészen szemelől. Ezen egois
mus, mely Francziaországban, Olaszország
ban és Németországban a pénzügyi téren 
való hazafiasság színvonalára emelkedett, végre 
is az egyedüli ellensúlya azon beteges és 
veszélyes tendentiának . mely szerint a saját 
viszonyok az idegenekkel szemben „k tout 
prix“ lealacsonyittatnak és daczára annak, 
naiv módon elvárni, hogy saját közreműkö
désünk nélkül csupán külföld által jöjjön 
létre a magyar államhitelről elterjedt inkor

(No de igy van az, ki fotográfus mun
kájához a fényt mindenünnen összegyűjti, jut 
neki az árnyékból is. És igy van az jól; tel
jesebb lesz a kép, mert a sok fény elvakit.)

Hogy azonban nagyon ki ne zökkenjék 
hangulatom további méltatásából, egy példa 
kedvéért csak a legutóbbi — húshagyó-keddi 
esté jünkre  térek vissza; nem mintha az. ott 
diszlett rózsák és virágok csoportjából koszo
rút óhajtanék kötni az elismerésnek; nem 
mintha az — eddigi estélyeink fénypontját ké
pezte volna; de meg azért sem, mert talán 
épen ezen estély erkölcsi sikerében túlságosan 
csalatkoztunk volna: hanem mert közkívá
natra az első ilynemű estélyek formája vará- 
zsoltatott vissza. — Terített asztalok mellett 
tányér csörrenés és poharak csengése — álta
lános zümmögő morajjal kísért összliangzatba 
belevegyük a „B űvös v a d ász "  nem kö
zönséges initialejének csakugyan elbűvölő 
akkordjainak mélabús zsongása. A közönség 
műértő része leste is az egymást felváltó, 
szebbnél szebb variatiókut: de egy ifjúságá
nak már nem épen reggelén álló szőke túl
buzgó udvarló vagy muzsikusbarát már a 
műsor 2 ik piecenél oda s e t te n k e d e t t  (át- 
kos parlamenti idiotismusa a magyar nyelv
nek) az úri banda sorai közé, s nagy sietve 
kérdé: „hány darab lesz még?“ . ..  és újra 
vissza s e t t e n k e d e t t  az. asztalok közé...

Oh, hogy a kert rózsáit is nem illeté 
kés vőfélyük (lásd: a virágok mennyegzőjé- 
rŐl, felolvasta t Hanusz tanár út) lepik el!

Tessenek már most e s e t te n k e d v e  oda
vetett kérdésből a zene iránti érdeklődés fo
kát kibetűzni! — 100 fok akár Celsius akár 
Reaumur szerint kicsi — feleletnek ; azon alul 
hideg közönynyel azt válaszolnom: „ez az úr 
már jóllakott bússal és zenével, és a tincs 
szükségét érezi, hogy bizonyos reális tekin

rekt nézetek helyreigazítása a mi a magyar 
járadék árfolyamában kifejezésre jut. Az 
előbbi és a mostani évek árfolyamainak ősz- 
szebasonlitása érdekes, de drága tanúságot 
rejt, a unt Magyarország a külföldnek kész
pénzben fizetett ki.

A 4%-ea osztrák aranyjáradék londoni 
árfolyama szerint, mely 1881-ben januárban 
75°/#-es volt. a magyar arany |áradéknak 
112%/%-en kellett volna állania, 1881-beu 
tehát e két állampapír közűi az osztrák 
4°/0-es aranyjáradék kamatjövedelme 5.33®/0, 
a magyar 6®/0 es aranyjáradéké 6.53®/0 volt. 
Az 1881 ik év jaiiuáriában tehát a differen- 
tia Magyarország hátrányára az árfolyamban 
20% %  ct. a tényleges kamatjövedelemben 
1.2Ó®/0-et tett ki. Ma a 4®/„ es magyar arany- 
járadék árfolyama 2®/0-tel magasabban áll, 
mint az osztrák 4% es aranyjáradéké volt 
1881-ben.

A magyar, osztrák és olasz járadék 
mostani árfolyamának és kamatjövedelmének 
összehasonlítása szintén Magyarország hátrá
nyára a következő eredményt adja :

Magyar 4% es aranyjáradék pesti és 
bécsi árfolyam 91.50 papír, párisi és berlini 
árfolyam 77®/0 , kamatjövedelem 5.2O°/o.

Osztrák 4% es arauyjáradék pesti és 
bécsi árfolyam 102 papír, párisi és berlini ár
folyam 86%, kamatjövedelem 4.65%.

Olasz 5%-es aranyjáradék (13.2% adó
levonás után =  4.33%),párisi és berlini árfolyam 
94% ; 4% es értékpapírban átszámítva 86.83, 
kamatjövedelem 4.60®/„.

Osztrák 5-es papirjáradék pesti és bécsi 
árfolyam 95.50 papír, kamatjövedelem 5.23.

Magyar 5-es papirjáradék pesti és bécsi 
árfolyam 88.50 papír, kamatjövedelem 5.64.

A magyar 4®/„ es aranyjáradék e szerint 
9%-tel alacsonyabban értékesíttetik mint az 
osztrák 4 % -es, 0.45%-tel magasabban karna- 
tositbató is mint az osztrák , továbbá 9.83%-tel 
alacsonyabban van jegyezve, mint az olasz 
járadék. Magyarország tehát 0.67%-tel több 
kamatot fizet, mint Olaszország. Ezen 
0.67%-nyi külömbség, melylyel Magyaror
szágnak több kamatot kell fizetni, mint 
Olaszországnak, magánál a magyar rente- 
adósságánál . mely ca 500 millió forintot 
tesz ki, már azt jelenti, hogy Magyaror
szágnak egy egyenlő adóssági összegtől 
3,350,000 forinttal többet kell fizetnie mint 
Olaszországnak.

A magyar és osztrák 5%-es papírjára 
dék árfolyama közötti különbség 7®/0-et tesz 
k i, a kamatjövedelemnél 0.41%-et Magyar- 
ország hátrányára.

Hogy az osztrák magyar monarchia két 
állama hitelének megbirálásánál mutatkozó 
differentia oly tínancziai absurdum, mely a 
legközelebbi időben megszüntetendő lesz, 
mutatja azon körülmény is, hogy a papir- 
járadéknál a differentia 2%-tel kevesebbre 
rúg, mint az aranyjáradéknál.

A papirjáradékot épen a belföldön ke
resik jobban. De ez végre is csak azt je 
lenti, hogy Ausztria Magyarországon vagy 
nem ismerik a hitel megbecslésénél mutat
kozó árkülömbség valódi okait, vagy nem 
törődnek vele. A legközelebbi időben min
denesetre létre fog jönni a magyar papir- és 
arany járadék árfolyamai között fennálló kü
lömbség kiegyenlítése is.

tetek bői lerój ja az udvariasság parancsolta 
tánczczal obligóját. Én ugyan nem ismerem a 
titkos rendőrség egyes apró cselfogásait, de 
már annyi bizonyos, hogy miután az illető 
mes; látó fiatal úr a kották dó, re, mi, fa, 
sol, la, sí. dóját nem igen látszik ismerni, 
fenti kérdését semmikép sem tulajdoníthatom 
a zeneművészet iránt érzett nagy érdeklődé
sének és patboszának.

Ilyen felfogásokkal szemben nehéz az 
úri banda helyzete, de korántsem aggasztó.

Legyen nekem megengedve — itt a vonal 
alatt — egy kis politikai kitérés.

E társaság mellőzve körében minden 
politikai pártszinezetet — egy kis respublika; 
és jóllehet hazánk valóban politikai pártjai 
között kivált a függetlenségiek  azok, a me
lyek titokban republikánusok, mégis noha 
»•zen társaság még soha senkit vissza nem 
Utasított, ki a kötelékébe akarta magát fel
vétetni, és noha a tagok között — mint imént 
emlitétu — valóságos respublikái szellem ural- 
kodik a belügyekre nézve: mégis most sem 
tagjai, sem Maecenásai között, de talán a 
neki néha tapsoló közönség köréből sem igen 
számíthatott függetlenségi elvekkel biró egyé
neket.

Csalódom. — Utóbbi vacsorája alkalmá 
val láttunk ott egy ismerős tn o k ra  a re z o t ,  
a Mihály névre keresztelt, de a Miska névre 
hallgató S z o k o la y t.  Nem tudom, tájékoz
tató tapasztalatokat akart-e szerezni, vagy 
sem; mert ha a banda érdemes Maecenásai 
között akar helyet foglalni, jelölje meg a tért 
és a minőséget, a szellem vagy az anyag 
felé hajol-e! — Azt hiszem, ő az utóbbihoz 
fog csatlakozni, mert itt is megtudhatja, hogy 
Szabad v indulója a franczia átdolgozó mű
vész, M assan e t után hogyan is hangzik. 
Annyit azonban megsúgok neki uégyszem

üjabb felhívás
uz 1885. évben liudapesten rendezendő orszá

got kiállításban leendő résztvételre.
Az 1885. évi budapesti általános orszá 

gos kiállításra kitűzött bejelentési butáridő e 
lió végén lejárandó levéli: miután városunk kőz- 
lakosságu részéről ezen országos tárlat iránt 
ez ideig kellő részvét nem tanúsíttatott, tisz
telettel és sürgősen hívjuk fel mindazokat , a 
kik mezőgazdaság, kertészet, szőllészet, gyü
mölcstermelés, állattenyésztés, gyári , kézmü- 
avagy házi iparral foglalkoznak, hogy fent 
jelzett országos kiállitásbani résztvételre alol- 
irott bizottsági elnökségnél jelentkezni mél- 
tóztassanak. Különösen kérjük a Kecskemet- 
vidéki gazdasági egyesületet, gazdasági isko
lát, gazdakört, ipartársulatokat, nőegylete
ket, hogy az ügyet körükben minél hatha
tósabban támogatni szíveskedjenek. Úgy szinte 
kérjük a tanintézeteket is, melyeknek hala
dása és az oktatás terén kifejtett munkássá
guknak ismertetése érdekükbeu is áll; e ki
állításon a nevelés és közoktatás csoportját 
városunk részéről méltólag képviselni méltóz-
tassanak.

Miután az 1885. évi budapesti országos 
kiállítás Magyarország közgazdasági, szellemi 
fejlődését, termelő képességét, a komoly mun
kában életrevalóságát lesz hivatva Európa 
előtt feltüntetni; hazafiúi kötelessége minden 
magyarnak tehetsége szerint oda törekedni , 
hogy ezen országos tárlat fényesen sikerül
jön. Mert • z lesz hivatva hazánk közgazda 
ságának minden irányban útat nyitni, ez lesz 
hivatva nemzetünknek a munkaszerető népek 
sorában tisztelt helyet biztosítani.

Magyarország nemzetiségei elismerésre 
méltó erélylyel készülnek a jelzett kiállítás
ban még a legszegényebb hegyi vidékről is — 
terményeik és iparczikkeikkel — részt- 
venni. A magyar mint nemzeti főtényező el 
nem maradhat. Nekünk a haza szivében tel
jes erővel kell törekednünk, hogy a kiállí
tásban méltó helyet foglaljunk e l : hogy a 
nemzet közvéleménye előtt is kötelességün
ket teljesítsük.

Hazatiúi tisztelettel ismételten felkérjük 
mindazokat, kik az országos kiállításban részt- 
venni bivatvák, mielőbb jelentkezni szíves
kedjenek: annál is inkább, mert városunk 
törvényhatósága nagylelkű áldozatkészségével 
feladatunkat megkönnyítette; a kiállított tár
gyakért a helydijat és szállítási költséget fe
dezni elhatározta.

Az országos kiállítás alkerületi végre
hajtó bizottság nevében:

Csörgei Imre, Katona Zsigmond,
bízottá, jegyző. bízottá, elnök.

A „Felolvasó társaság“ felolvasásairól.
Foly ó hó 15 én a természettudomány kö

réből vett tárgyról tartott felolvasást Tóth 
Antal k. r. gymnásiumi igazgató, melynek 
czélja a Gramtne-gép bemutatása volt.

Bevezetésképen utalt felolvasó az elek
trotechnikának egymást rohamosan követő 
nagyszerű találmányaira, a melyek hivatva 
vannak a müveit emberiségnek mindennapi 
életviszonyait — a mint látszik, már a mi 
korunkban — egészen átalakítani.

Bemutatta néhány kísérletben a Galván 
telep áramának hatásait azért is, hogy a 
Gramme gép áramának hatásait legyen mihez

között, hogy máskor, ha ismét H a lász  je
löltsége mellett akar korteskodni, a hús és 
bor mellé inukra  és ne to k r a  tüzelőanya
got használjon , mert a korteskodás eredménye 
visszarí mindig azon elemekhez, a lionnét az 
alapanyag vétetett. (Deczemberi követválasz
tás Pusztaszentkirályon.)

A köztársasági szellem legvilágosabb nyi
latkozata azon évek óta bevett szokása a 
bandának, hogy tud és akar is teremteni 
olykor olykor egy kis murit magának és 
Maecenásaiuak és viszont. Ily ünnepélyes 
alkalmakra egyes kiváltságos urakon kívül, 
kiknek vagy vannak már érdemei a banda 
körül, vagy az érdemek még csak embrvóban 
vannak, a nő k ö z ö n s é g  a résztvevésből 
ki van zárva. Ezek az alkalmak az urak 
kiváltságos mulatságai, mert nem feszélyezi 
Őket a tartózkodóbb etiquette, sem a bites
társak olykoron játszi kedvben lévő szeszélye, 
hanem kit a hajnal, kit a világos virradat, 
kit az arany napsugarak lepnek meg vagy 
hazamenet az útezán, vagy valahol a szabad 
anyatermészet ölében.

Mondhatom azonban, hogy a banda igen 
szépen mulat; de a mi a g a s t r o n o m iá t  
illeti, e tekintetben rósz Ízlése van, ha ugyan 
a „de g u s tib u s  non e s t d is pu ta  n d u tn“ 
féle elv ilyen állításnak a koczkáztatását 
megtűri. Láttam és tapasztaltam oly turós- 
csuszának az nagy mennyiségét szinte ball 
ható jó gusztussal elfogyasztani, sőt magasz
talni , a melyeket odahaza az édes feleség 
vagy kedves mama szívességéből ugyan, de 
a fenebbi minőségben feltálalva, bizonyára 
liAngos nemtetszés-nyilvánítással fogadott 
volna egyik vagy másik kartárs, — termé
szetesen mindenki a saját modora és azon 
fensöbbségi (?) hatalom gyakorlása szerént, a 
melyet magának netáu a kedves házastárs

hasonlítani. Majd tüzetesebben taglalta Ampére 
elméletét a delejességről, a delejnek villa
nyosságot indító hatását és a Fuciuotti gyű
rűt. Áttért ezek után a Gramme gép szerke
zetének, működési módjának és használható 
ságának ismertetésére, kiemelvén fŐkép az 
erőátvitel elvét és az accumulatorok gyakor
latiasságát.

Befejezésül bemutatta a Schuckert-féle dy- 
naraogépnek hatásait főleg az Edison-lámpu 
issitásában és a Volta-féle fény előállításában.

E felolvasást, habár a hallgatóságban 
nagyobb mérvű előismereteket feltételezett, 
mindvégig figyelemmel hallgatta a szép szám
mal összegyűlt közönség s a felolvasót azon 
biztos szabatosságáért, a melyet előadása folya
mán tanúsított, úgy azon gyorsaság és köny- 
nyűség, melylyel a kísérletekei bemutatta, 
zajosan megéljenezte.

Egypár felvilágosító szó Pásthy 
Károly népiskolai igazgató úrnak.

Ha malitiosus akarnék lenni, Pásthy 
Károly népiskolai igazgató úrnak e lapok 
múlt számában ellenem intézett felszólalására 
röviden azt mondhatnám, hogy miután Pásthy 
igazgató úr inkriminált felolvasásomat nem 
hallotta, azt egész terjedelmében, összefüg
gésében nem ismeri, tehát egész czikke téves 
vagy legalább is hézagos informátión alapszik , 
és igy erre alapított egész épülete ingadozik. 
Ázonbau sokkal inkább tisztelem Pásthy 
Károly igazgató urat, semhogy czikkével ily 
röviden végezzek, sőt ellenkezőleg súlyt fek
tetek arra, hogy ő engem félre ne értsen és 
a nagy közönséggel is félre ne értessen, sietek 
tehát a dolgot tisztába hozni, a dolog röviden 
igy áll:

Szemben azon országszerte (tehát nem
csak nálunk) hallható panaszszal , hogy a 
középiskolai nyelvtanítás nein eredményezi a 
kívánt sikert, én mint egyik szerény nyelv
tanár kötelességemnek ismertein a dologról 
gondolkozni és a baj forrásait kikutatni. E 
gondolkozásom eredményét voltam bátor a 
helyi középiskolai tanári körben, tehát tel
jesen competens helyen felolvasni. A baj egyik 
okát a többek között a népiskolai gyermekek 
gyengeségében, készületlenségében is találtam. 
Felolvasásom ide vonatkozó része, a moly 
Pásthi igazgató úr felszólalását provocálta, 
szóról szóra igy hangzik : „A legnagyobb ba
jok e g y ik e  (tehát nein egyedüli) kétségtele- 
lenül a népiskolából kikerült gyermekek 
gyengesége, késziiletlensége. Nem mondok 
ezzel ugyan újat, de igazat, mert hu a nép
iskola nem képes annyit nyújtani, hogy az 
abból kikerült gyermekek hacsak gépiesen is 
jól olvasni megtanítsa, akkor panaszom nem 
alaptalan. Távol van tőlem a gondolat is, 
mintha én a helyi tanügyi viszonyokat sötét 
színekkel akarnám festeni; ellenkezőleg el 
kell ismernem, hogy kevés magyar város ál
doz annyit a tanügyre, mint épen Kecskemét 
városa; másrészt azt is tu d o m , h o g y  a 
h e ly i  n é p ta n i t á s t  v e z e tő  f é r f i a k  a le g 
n a g y o b b  b u z g a lo m m a l és s z e r e t e t t e l  
s z o lg á ln a k  az ü g y n e k ,  m e ly n e k  v eze- 
té s é r e  b iv a tv á k ,  azonban a tanítók nem 
egyenlő qualificátiója, az osztályok túltömött 
sége, a hibás tanterv, mely több elméleti 
tárgyat ölel fel, mint mennyit a 7 —8 éves 
gyermek raegbir és a perczentes kimutatás, 
mely gyakran arra készteti a tanítót, hogy a 
jobbakkal együtt a selejtősebbeket is folbo-

fölött az idők mézes és harmatos lefolyása 
mellett kivívni vagy biztosítani tudott: la ssú  
m o rm o g á s , h a n g o s  t i l t a k o z á s ,  talán 
tá n y é r-  és tá lc s ö r g é s  stb., a mint t. i. 
kinek kinek véralkata az iudulat kitörése he
vében fokozatot tud tartani.

E férfias „murik“ egyik legkedélyesebb 
alakja S z e g ed y  G y u rk a ; tulajdonképen 
„György“ napján tartja a nevenapját, de már 
erről a névről még az édes anyja sem ismeri. 
Gyurka ő városunk mindenrangú és korú pol 
gára előtt, igazolja ezt hazatérése B osz
n iá b ó l,  de azóta is mint bagatell biró csak 
Szegedy Gyurka; és mindenesetre az is ma
rad. Hogy mint a „ M e s s iá s “ tulajdonosa 
Szegedy G y ö rg y , az ezen komoly irányú 
és a legparányibb humort sem megengedő 
műnek tulajdoníthatjuk, a hol tehát helyén 
van a G y ö rg y . Különbeu a bandának ezen 
Maecenása nyelvészeti tekintetben keveselvén 
a pozsonyi K r a x e lb u b e r  p. p .-ját, átmó- 
dositotta ily alakra: b. E. *) — Ä csillagokkal 
nem szeret érintkezésbe jönni, rósz csillagász; 
egyébiránt ő róla is — az arany ifjúságról is 
szólhatna már az ének: - -  „ tem p i p a s s a t i “. 
Jó vadász azonban inég lehet, de a nyúl, 
melyet lövés közben is neked szánt, megéri 
harmadik és tizenharmadik dédunokájának is 
az unokáját. Rókát az igaz lőtt már, félre
értések kikerülése végett kijelentem azonban, 
hogy a róka igazi volt, olyan, a melyet ter
mészettudósaink can is  vu lpes-nek  neveznek. 
Meg is nadrágolták érte. — Hanem* mint 
Maeoenas okos ember, gondoskodik a gyanta 
kellő mennyisége és jóságáról, és ez. lénye
ges dolog, mert végre is minden, még a húr 
is szakadhat, csak a gyanta ne fogyjon ki.

♦) E. fekszik a keleti félgömb éjszaki felében , a 
földközi tenger és az éjszaki jeges oczeán, az átlanti 
oczeán és Ázsia között.
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mása* a magasabb osztályokba, mert ha nem 
képesít nagy perczentet, az iskolaszéktől 
orrot kap, már pedig a salak a jobbakat ia 
gátolja a kellő haladásban — ezek azon té
nyezők , melyek a helyi elemi oktatás kere
tébe kapaszkodnak*1.

£  körülménynek mintegy illustratióa- 
képen felhúztam egy példát, mely azt bízó 
nyitja, hogy a gyermekek az előttük fekvő 
könyvből másolni se tudnak. Itt aztán kiter
jeszkedem más okokra is, melyek a nyelv- 
tanítás eredményét a középiskolában koez- 
kára teszik.

Ezeket állítottam, állításomat pedig nem
csak a Pásthy igazgató ár által felemlített 
3 gyermekre alapítottam, hanem 12 év óta 
szerzett tapasztalataimra; de másrészt bizo
nyítják állításomat m ás n é p e s e b b  h e ly i  
k ö z é p i s k o la  t a n á r a i  is, sőt mi több, 
bizonyítja Pásthy Károly igazgató úr elle
nem intézett felszólalásában maga is mondván : 
r A tanítást illetőleg szerintem is vau hiány 
és lesz mindaddig, mig egy egy osztályba 
80—100 tanuló jár. Ugyanis a nyelvtanban 
sokkal több részletre terjeszkednek k i , mint
sem a népiskola czéljából szükséges volna; 
az irás és helyesírás kellő megtanítását gá
tolja a nagy létszám stb.“ Tovább ismét azt 
mondja: „Hogy első olvasásra itt ott hibáznak 
és kellően nem mindig hangsúlyoznak az ter
mészetes és igaz stb.“

Mit állítottam tehát egyebet, mint a mit 
Pásthy Károly úr is bizonyít? a kUlömbség 
az, hogy ő azzal védekezik, hogy a népis
kolának nem feladata a középiskolára való 
előkészítés. Ezt én is elismerem, de magán 
a tényen ez nem változtat semmit, sőt inkább 
érv a mellett, hogy a középiskola a népis
kolából kikerült gyermekek készületlensége 
miatt méltán panaszkodhatik.

A perezentualis kimutatástól eltekintve 
tehát Pásthy úr rányomja állításomra az igaz
ság bélyegét; de akkor nem érthetem össze
gezésének azon felhívását, hogy én a tapasz
talt kötelességmulasztással szemben tegyem 
meg az iskolaszéknél a kellő lépéseket. Én 
kötelességmulasztással senkit sem vádoltam, 
tessék elolvasni fönnidézett soraimat. Hogy 
azonban Pásthy úr többször reflektál iskola
széki tagságomra, szabad legyen őt emlékez
tetnem arra, hogy e nézeteimnek már iskola
széki gyűlésben is adtam kifejezést.

Leginkább zokon veszi P. ú r, hogy a 
perczentuális kimutatást is azon okok közé 
soroltam, melyek a népoktatást hátráltatják. 
Elismerem a statistika nagy fontosságát, elis
merem Pásthy igazgató úrnak e téren szer
zett nagy érdemeit, azonban engedje meg 
nekem igen tisztelt igazgató úr, ha én a ta
nítónak lelkiismeretes classifícátióját fölé he
lyezem a legszebb statistikai kimutatásnak és 
nem tarthatom üdvösnek, ha a tanító dorga- 
toriumot kap azért, mert 2 0 —25 perczentet 
osztályában elégtelen előmenetele miatt 
visszatart.

Végül kijelentem, hogy miután nekem 
inkriminált felolvasásomban nem volt czélom 
a népiskola bajaival kizárólag foglalkozni, 
ezekre most sem terjeszkedhetem ki bővebben, 
hanem valószínű, mihelyt időm engedni 
fogja, igénytelen, de jóakaratú nézeteimet 
önnek mint Icgkompetensebh fórummal priva
tim közölni fogom. Virányi Ignácz.

Ilyen szűkkörű társaságnak, mint az úri 
bandának is, nincsen aulája, se viskója, ide
gen hajlék alatt fejlődik, jóemberek müpár- 
tolására van utalva, és még ma nem is gon
dolhat a jövőben sem oly eshetőségre, hogy 
tulajdon palotája... a szép művészeteknek 
emelt aulája lehessen. Gondolatnak is túlme- 
ré s z , .. .  vállalatnak pedig lehetetlenség. (Pe
dig szerintem a mai kor szellemi és anyagi 
előrehaladásával Magyarországnak népességre 
7-ik városa, Kecskemét, hogy ne mondjam a 
jövő évtizedekben, de a jövő században, az 
ország második m ille n iu m á n a k  első éveiben 
kell, hogy oly emporiuma legyen a Duna és 
Tisza közötti vidéknek, a mely magában 
egyesítse mindazon szellemi tényezőket, a 
melyek együttesen mint „leendő kecskeméti 
művészeti társulat“ anyagilag is oly eredmé
nyeket tudjon produkálni, hogy tulajdon pa
lotájában elféreltessék; és legyen megengedve 
azon föltevés, hogy az úri banda akkor, mi
dőn fennállásának 50 ik évét fogja megün
nepelni, már nem oly távol láthassa ezen 
most még képzeleti terv megvalósulásának 
rózsás hajnalát! Akkor már a .Katona kör“ 
nem lesz többé az óhajak , hanem a valódi
ság megtestesitett eszméje, s hogy e kör is 
az eszmét a valósulás stádiumához közelebb 
fogja juttatni, azon kétkedni uem is szabad.)

Ezen merész ugrás után térjünk vissza 
az úri banda azon Maecenásaihoz, kiknek 
szivességéből óráinak tnegtarthatására alkal
mas helyiséghez jutott.

Első szállásadója volt G y e n es  I s tv á n ,  
banda tag. Majd midőn a zenekar gyarapo
dásnak indult, a collegiumi főgytnnásium t. 
igazgatósága engedte át a tanári testület váró
szobáját, utóbb azonban már évek óta a hely
beli főreáltanoda kir. igazgatósága bocsátotta

Ú JD O N SÁ G O K .
—  A „Kecskemétének. Sokszor tapasz

tabuit, hogy laptársunk hajlandó lapunk bel- 
Ugyeibe avatkozni, firtatja, mit, miéit te
szünk, — vagy mit, miért nem cselekedtünk? 
Ezt teszi legutóbbi számában is, mikor ál 
mélkodik , hogy márczius 15-ikéről egy szóval 
sem emlékeztünk meg. Jobb szeretnénk neki 
nem válaszolni. Ám kívánja, tessék, itt a 
válasz: Dr. K ovács Pál úr mint szerkesztő 
tudja jól, hogy egy heti lapnak milyen ké
nyes helyzete van a lap megjelenését közvet
len megelőző eseményekkel; vagy előre írja 
meg, a mivel felsülhet, vagy egy hétre rá, 
a mikor elkésett. Márczius 15. ezúttal szom
batra esvén, lapunkra nézve ez az eset állott 
be, az ifjúság által rendezett ünnepélyesség 
lefolyásáról, miután tőlük elŐleges tudósítást 
nem vettünk, csak ma emlékezhetünk meg. 
Ez azonban úgy látszik , kevésbé bántja lap
társunkat. Inkább azt fájlalja, hogy márczius 
15-ikét a szabadelvű-párt nem ünnepelte meg. 
Hát ezt nem tette korábban sem , nem volt 
oka tenni ez idén sem. A szabadelvű-párt 
tettek embereiből áll s a z t, hogy márczius 
15 ike lehetővé tévé nekünk, hogy Írhatunk 
a I i be rali sinusról , sőt naponként annak elvei 
szerént cselekedhetünk is, a mi pártunk nem 
borospoharak közötti heje-hujával szokta ün
nepelni, hanem azzal, hogy márczius 15 ike 
vívmányait megbecsüli, s igyekszik azokat az 
utánna következőknek megtartani, sőt az 
adott alapon azokat tovább fejleszti is. Hisz- 
szük , hogy szájramarkos ellenlábasaink közül 
vannak, kik april Iá ikét szívesebben ünne 
pelnék , de ide már hangzatos szó persze nem 
elég. Egyébiránt 1848. márczius 15-ikének 
emléke fenmarad, mig a magyar nemzet él, 
s fenmaradása nincs feltételezve a ttó l, meg 
emlékezik-e arról a mi lapunk, vagy elzengi e 
szokott dicsénekét a .Kecskemét“. A mi pár
tunknak 1848. vívmányaihoz különben is van 
annyi jussa, mint azoknak, kik felhánytor 
gatják neki, hogy márczius 15-ét nem üli 
meg. Tessék szétuézni a szabadelvű párt so
raiban itt és országszerte, hol vannak töme
gesebben azok, kik ama vívmányokért éle
tüket, vérüket, vagyonukat áldozták? ellen
ben hol vannak azok, kik a márcziusi vív
mányok alapján a szabadság, testvériség, 
egyenlőség szentigéit hangoztatva, kezükbe 
tartják az antisemitismus lobogóját? Igen, 
márczius 15-ike vívmányaihoz a mi pártunk 
nak annyi jussa van mint önöknek, s ha nem 
ünnepeljük is nyilvánosan, tetteink hirdetik, 
hogy annak emléke sziveinkben él Önök ün
nepük, de az antisemitismussal naponként 
meg is gyalázzák azt. Ez a különbség közöt
tünk, 8 ezt a „Kecskemétének sem volna 
szabad ignorálnia, ha csak kötekedési visz 
ketege nem nógatja á, a mit azonban meg
gyógyítani szerkesztői toliunk nem vállalko 
zik. Különben béke velünk!

— Választás. Legszentebb polgári köte 
lességét teljesiti ma városi közönségünk vá
lasztási joggal bíró része, midőn a város 
mindnégy kerületében a törvényhatósági bizott
sági tagokra adja szavazatát. Választandó 
pedig az I. kerületben 12, a II. kerületben
I I ,  a III. kerületben 10. és a IV. kerület 
ben 11 bizottságitag. A választás helye a 
következő: I. kerület választ az iparegylet 
házánál , a 11. kerület a Ladányi háznál, a
III. kerület a kistemplom melletti ovoda

rendelkezésére az intézetnek bármely alkat 
más termét.

Sokkal jobban ismerem én az emberek 
gondolkozásmódját, hogy azonnal föl ne fog
jam e lakásváltozás által fölmerülhető kérdés 
minőségét. Sietek is azt a valónak megfelelő 
és clodázhatlan adatokkal illustrálni.

A collegiumi helyiségek magukban véve 
kifogástalanok, tágasak, világosak, sőt mond
hatom , hogy a bandatagok többségénél, kö
zelségüknél fogvást kedveltebbek is voltak, 
de mert estéli világításra berendelve nincse
nek , az úri banda pedig idegen tulajdonban 
gazdálkodni nem akarhatott, kénytelen volt 
olyan helyiség után nézni, a hol a sötét téli 
estéken kellő világitószerek — lámpák — ren
delkezésre állanak. Miután pedig tudtuk azt, 
hogy a főreáltanoda egyes nagyobb termei 
függőlámpákkal el vannak látva, az akkori 
igazgató Dr. D ék ány  R a fa e l úrhoz— Ráfi 
bácsi — fordult a végből, hogy engedje meg, 
miszerént a zene múzsája ezentúl ott üdvö
zölhesse hódolóit.

Az első telet tehát már az új — ezúttal 
a 3-ik — lakásban húztuk k i, néha fázva, 
néha nem. Időközben R áfi bácsi a fővárosba 
ment m e g p ih e n n i* ), és örökébe lépett, úgy 
az igazgatóságban, mint a bandának a szel
lemi Maecenásságban S z a rk a  M ih á ly  igaz
gató úr. O. 1.

(V ége k ö v e tk .)

•)  Munkában is pihenhet az ember.

helyiségben, a IV. kerület választ a városhá
zánál. Hisszük , hogy polgárságunk józanul, 
lelkiismeretesen a legérdemesebbekre adja 
szavazatát, ámitók és hitegetőknek hitelt 
nem ád s tartózkodni fog minden, városunk 
jóhirnevét veszélyeztető tüntetéstől.

— Felolvasások. Folyó hó 29 én a Colle
gium első emeleti nagytermében Pairaglt 
Gedeon ref. gym. tanár felolvasást tart kísér
letekkel egybekapcsolva a villanyosságról. A 
felolvasás kezdete d. u. 4 ’/, óra. Felhívjuk 
ezen érdekesnek ígérkező felolvasásra a kö 
zönség figyelmét.

— A helybeli kaszinó f. hó 24-én hétfőn 
saját helyiségében, a műkedvelői zenekar 
közreműködése mellett társas estélyt rendez. 
Részt vehetnek a kaszinói tagok, ezek csa 
ládái, valamint az általuk meghívott s a ren 
dezőségnél bejelentett vendégek. Belépti-dij 
személyenként 50 kr. Kezdete fél 8 órakor.
A rendező bizottság tagjai: Horváth Béla, 
Pacsu Mihály, Gyenes István, Dr. Katona 
Béla, Dr. Szeless József. *

— Márczius 15. A helybeli jogakadémia 
márczius 15-ét, a szabadság, egyenlőség és 
testvériség e diadalnapját, méltó fényuyel ün
nepelte meg. Az ünnepély a reform, főiskola 
előtti téren több ezernyi uéptömeg előtt folyt 
le. Először B ag i Gy uIa joghallgató szavalta 
el Petőfy „Talpra magyar“ ját hévvel és lel
kesítőn. Ezután B a g i L á s z ló  joghallgató 
mondott egy tartalmas és emelkedett szellemű 
alkalmi beszédet, majd Ba t t la y  J á n o s  jog
hallgató szavalta el Á b rá n y i  E m iln e k  
„Márczius tizenötödikén“ czimű gyönyörű köl
teményét. A hymnust és szózatot Farkas 
Sándor egyenruhás zenekara játszotta el. Az 
ünnepély, mely első nyilvános megüunepe- 
lése volt városunkban a márczius 15-iki nagy 
napnak, minden izében kitünően sikerült, 
üdvözöljük jogakademiánk polgárságát e 
szép és kegyeletes kezdeményezésért.

— Hymen. A helybeli törvényszék egyik 
tehetséges, szorgalmas fiatal tisztviselője: Ko
vács Béla jegyző úr f. hó 16 ikáu tartotta 
eljegyzését a szép és bájos Krizsáu Fánni 
kisasszonynyal, Krizsán József földbirtokos 
úr kedves leányával. Szívből kívánunk tartós, 
elévülhetetlen boldogságot a kölcsönös szerel
men alapuló frigyhez.

— A „kecskeméti dalárda“ f. hó 15 ikén 
az Olvasókör helyiségében saját pártolótagjai 
részére — melyen azonban igen szép számú 
vendégkoszorú is volt jelen — dalestélyt ren
dezett. Örömmel kell constatálnunk, hogy a 
dalárda óriási léptekkel halad a dal művelé
sében derék, úgy buzgó karnagya Mihó 
László úr vezetése alatt. Az előadott darabok 
praecis, szabatos előadása erre tanúnk, s 
hogy közönségünk a dalárda intentióját mél
tányolja, a szép pártolás eléggé igazolja. A 
dalestélyt késő hajnalig követő táncz követte.
A mulatságot jelenlétükkel emelték: Dragol- 
lovich Nina, Dömötör Ida, Hajagos Erzsi, 
Mayerfi Juliska, Mónus Jolánta és Aranka, 
Mayer Róza, Pánczél Emma, gróf Ráday 
Margit, Szarvassy Margit, Szokolay Ida, 
Szokolay nővérek, Tóth Luiza; továbbá özv. 
Bulin Gyuláné, Deák Gyuláné, Jó/.sa La 
josné, Klein Gyuláné, Pátkay Lajosné, Nagy 
Imréné, Salamon Elekné, Szakács Istvánné, 
Ugrinov Vitaliszné úrnők.

— Jutalomjáték. Csütörtökön e hó 27-én 
lesz H a d a y  S á n d o rn a k ,  színtársulatunk 
kitűnő népszinműénekesének jutalom|átéka, a 
mikor is egy kitűnő népszínmű fog előadásra 
kerülni. A legmelegebben ajánljuk a tehet
séges és igyekvő jutalmazandót — ki egyszers
mind városunk szülötte — a közönség figyel
mébe, s reméljük is, hogy tömeges pártolá
sával fogja e szép jövőjű fiatal színész szor
galmát és igyekezetét megjutalmazni.

— Színházi rovatunkat kénytelenek vol
tunk térszűke miatt kihagyni.

— Felhívjuk a városi hatóság figyelmét 
az elmúlt években alkalmazásba vett azon jó 
szokásra, hogy a főbb útezákat — a kelle
metlen nagy portól megóvandó — locsoitatni 
ne mulassza el.

—  Ojtógaly-kiosztás. A Kecskemétvi- 
déki gazdasági egvesület által Majthényi 
László úrtól , annak Barsmegyében levő 
nagykiterjedésű, jeles gyümölcsfajokkal bő 
velkedő kertjéből nyert többféle nemes alma 
és körte ojtógalv, a Postasip-féle községi 
épületben levő egyleti helyiségen, naponként 
reggeli 8 - 1 0  óráig osztatik ki általában a 
lakosság közt dijtalannl; hova az érdekeltek 
meghivatnak. Kecskemét, 1884. márczius 19. 
Csilléry Benő egyleti II od elnök.

—  A „szabadságharcz-szobor“ építése 
czéljára a városi gyüjtőbizottsághoz a f. hó 
8 ikától 15-ikéig következő Adományok foly
tak be: l-ső tizedből: Dégi László ivén 25 frt 
63 k r . , Vecsei Pál ivén 16 frt 50 kr.; 3-ik 
tizedből: Héjjá» József ivén 23 frt 72 k r . , 
Hankovszky Imre ivén 34 frt 20 k r .; 4 ik 
tizedből: Kovács Elek ivén 10 frt 05 kr., 
Prikkel Mihály I. ivén 6 frt 65 k r ., II. ivén 
16 frt 35 k r .; 6-ik tizedből: Faragó István 
ivén 7 frt 40 k r .; 7-ik tizedből*. Dr. Tassy ?  
Pál ivén 32 frt <»0 k r., Király József ivén x 
8 frt 53 kr., B. Nagy László ivén 5 frt 44 kr., 
Máthé József ivén 5 frt 84 kr.; 8 ik tized
ből: Fekete István ivén 15 frt 60 kr.; 9 ik 
tizedből: id. Csáki József ivén 1 frt 84 k r .,

Tóth Antal 1. ivén 1 frt 80 k r . , ÍI. ivén 
2 frt 20 kr., Gyenes József I. ivén 2 frt 
9* kr., II. ivén 1 Irt 89 kr.; 10 ik tized
ből: Szelei János ivén 7 frt 40 k r . , Hagymáéi 
Károly 1. ivén 1 frt 50 kr., II. ivén 4 frt 
80 k r ., összeseu a f. hó 8-áig kimutatott 
324 frt 78 krral: 557 frt 70 kr. Közli: a 
gyüjtőbizottság.

Nyilvános köszönet. A .Kecskeméti
jótékony nőegylet“ javára a helyi színtársu
lat szives közreműködésével f. évi márczius 
6-án rendezett színi előadás folytán, a nőegyleti 
pénztár 86 frt 66 kr. jövedelemmel gyara
podott, mely összegből 13 frt adakozások és 
felülfizetésekből származott. Adakoztak: özv. 
Kovács Lászlóné 5 frtot, Dr. Fodor Jenő
1 frtot, Léstár Péter 1 frtot. Felülfizettek: 
Juhász Sándorné 60 k rt, Karácsonyi Zzigmond 
20 k rt, Tóth István 4 frtot, Muth testvérek 
30 k rt, Scheiber József 30 k rt, Talapkovits 
Vazul 30 k r t , Dr. Vass Tamás 30 krt. A 
felsorolt árhölgyeknek és uraknak kegyes 
adományaikért; Völgyi György színigazgató 
úrnak és társulata illető tagjainak a nőegy
let javára rendezett színi előadásban történt 
szives közreműködésükért; Schramm Vilmosné 
úrhölgynek a nőegylet iránt tanúsított azon 
nemes érdeklődésért, hogy a „Követségi tit
kár“ czimű franczia vígjátékot, általa eszköz- 
lött fordításban , a uőegylet javára bocsátotta 
színi előadás alá; Györffy Balázsné, Machleid 
Viki, Schramm Vilmosué és Dr. Tassy Pálné 
úrhölgyeknek pedig a színházi belépti jegyek 
értékesítése körül kifejtett ügy buzgó fáradozó 
sukért, a nőegylet nevében hálás elismerést 
és forró köszönetét nyilvánítunk. Kecskeméten 
1884. márczius 20. Horváth Béláné e. elnök. 
Pócsy György né e. alelnök. Vámos Béla e. 
titkár.

—  Az ízr. jótékony nöegylet f. hó 12 én
tartott tánczmulatsága alkalmával felültízetni 
szíveskedtek: Schwarcz József 1<> frt, Róth 
Fülöp 3 frt 60 kr., Behr Mórné 2 frt, özv. 
Fleischer Bernátné 2 frt, Schwarcz Ignáczné
2 frt, Sternberg Mór (N.-Károly) 2 frt, Csil
lag Ignáczné 2 frt, Fischer Lipót (Baja) 2 
Irt, Feuermann József 2 frt, Brachfeld Sán
dor 2 frt, Schweiger Fülöpné 2 frt, Schlé- 
singer Vilmosné 2 frt, Weisz Henrik 2 frt, 
Hoffer Mihályné 1 f r t , Szilágyi Ignáczné 1 
frt, Lusztig Ignácz 1 frt, ifj. Steinwurz Jó
zsef 1 frt, Fischer Miksáné 1 frt, Róth Bér 
nát (Mezőtúr) 1 frt, Kővári Fülöp 1 frt, 
Vári Gusztáv 1 frt, Vámos Béla 1 frt, Schei
ber József 1 f r t , özv. Dömötör Istvánné 1 
frt, Popper Gyula (Monor) 1 frt, Dr. Fodor 
Jenő 1 frt 10 kr., Gallia Emma 1 frt, Vi 
ráuyi Ignácz 1 frt, Dr. Spteller Ignácz 1 frt, 
Vitéz Géza 1 frt, Rosenbautn Antal 1 frt , 
Uugár Salamonná 1 frt, Fischer Ignácz (Bécs) 
1 frt, Fischer Miksa (Bécs) 1 frt, Schwarcz 
Czeczil 1 frt, Schwarcz Jakabné 1 frt, Krausz 
Móricz 1 frt, Augner Henrik 60 kr., Witz 
Gusztáv 60 kr., ifj. Schönberger Adolfné 50 
kr. Összeseu: 61 frt 40 kr. Belépti- és sors
jegyekért befolyt 311 frt 10 kr. Összes be
vétel 372 frt 50 kr. Kiadás volt 150 frt 27 
kr. Maradt tiszta jövedelem 222 frt 23 kr. 
Fogadják úgy a tisztelt felülfizetők, valamint 
azon tisztelt hölgyek, kik a jegyek kiárusí
tásával ily szép sikerrel fáradoztak , a választ
mány hálás köszönetének nyilvánítását. Keit 
Kecskeméten, 1884. márczius 2< >. Schwarcz 
Józsefné elnök. Vári Ede titkár.

— Pataky és Nyirády ezégnek lapunk 
jelen számában közölt hirdetményére itt is fel
hívjuk közönségünk figyelmét, s melegen 
ajánljuk a fiatal iparkodóezéget pártfogásukba.

ü t e n r l .
M in k e  B é la  B u d a p e t t .  Köszönet. Jönni fog. Az a 

p.-aztklyi isk o la , illetékes helyről vett értesülésünk  
szerin t, m ég m indég tem plom ul is szolgál. Az a va
lami tehát jöhet.

Felelős szerkesztő : BOODOR SÁNDOR.

M A T T O N

BUDAI KIRÁLY  
K E S E R Ü F O R R Á S O K

Deák Ferin ez-forrás. Hunyady Mátyás-forrás. 
Szt.-lstvín-forrás, Gróf Széchenyi István-forrás 

Watton! és W.1I«, Budapest
k a p h ató  oundsu  gyógy iM rU rb an  S sásván yvfa  

' ‘ t eaksdésüar (1 5 — 2)

legjobb asztali* és üdítő ital, 
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégebajoknál, gyomor- és hólyaghu

rutnál.

Millióin Henrik, larltbad ét Budapest.

J%c3%b3/.sa
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KECSKEMÉTI LAPOK

H I R D E T É S E K .
1 »  ■(. M M ,t  M 1  »

Szénsavdús. égvényes
természetes

asztali víz.
Igen hathatósnak bizonyult

a légzési szervek és a
gyomor bántalmainál.Savanyú-K út

STEFÁNIA
Koronaherczegnő

forrás'.
KAHL és TÁRSA

M o r f o n ,  Karlsbad mellett.

A kecskeméti főraktár:

Pataky«ss Nyirády

»R E IIE K  A V lA I -fé le

valódiságuk és hsmisitlsnságuk jó u l látta niellett egyed öl és
óta pán csak "WU

D i e t r i c h  é s  G o t t s c h l i g  nál
BUDAPESTEN,

r *gy

DREHER A. s e r f ő z d é jé b e n  Kőbányán
rendelhetők meg.

Megrendeléseknél mindenkor a legjobb minőségű reservált kiviteli ser jő eszközlésbe. Bővebb Árjegy
zéket bárhova ingyen és bérmentve küldünk.

Ismételadókat vételükhöz mérten a lehető legnagyobb előnyökben és jutányos 
árakban részesítünk.

Ez alkalommal bátrak vagyunk egyúttal megemlíteni, miszerint mi távolabbi helyekre történt 
megbizásoktiál, a midőn a küldemény hosszú ideig van úton, vagy azon esetben, ha a ser raktárra 
vétetik s csak lassanként árúsittatik e l , kívánatra mi

k ü lö n le g e s  s e r e k k e l
szolgálhatunk, melyeket külöuben csak tengertúli küldeményeknél, hol a szállítás maga 3 —4 hót 
vesz igénybe, használunk.

Mi ezen különleges sereket, melyek erősebb főzetük, de különösen Urtalomdússáguk folytán 
lényegesen nagyobb költséget okoznak, palac/.konként csak 1 1 , krajczárral számítunk drágábban; 
ta t sságuk és tisztaságukért félévi jótállást vállalva. Magától értetődik, hogy ezen különleges 
«erek a legforróbb időszakban sem , nemcsak nem lesznek zavarosak , hanem eredeti tisztaságukat és 
zsinatukat félév elmúltával is megtartják. 58 (10—2)

O B E V &
Budapesten, Üllöi-út 35.

1 2 . az.

500 I Haszonbér.
•*ép kifogittztaii nnrarkilt lebst kéeztieni az é n , 

m  kir dt»háin-gyárakban I« hazzuilt

s z i v a r k a

A kecskeméti közponii takarékpénztár tu 
lajdonát képező Nyíri Dániel-féle 24 ’/, cat. 
boldat tevő , a hizlalótelephez néhány percznyi 
távolságra levő

TOLTO-GEPEMMEL, I  » * :  törökfái földbirtok
mely éréiből Igen rslnosan késaitve , 8 különféle erős
ségben vékony, középfaj , vastag, különbség nélkül, 
hasrnÄlati utssltéssal együtt 6 5  kr. C sak a k k o r  
v a ló d i, ha czögerh  b e le  van  v é s v e .

Az én  sz iv a rk a -h U v e ly e im  szinte há
rom eröMségben, c s a k is  a  valódi

f r a n c z ia -b ü z n é lk ü l i  
,,Le H oub lon"  papirból Jetién vagy k u k o r l-  

cz a -psplrb.il (si’ga’. kBvetkezö érakon kaphatók:

Szipka rész n élk ü l, sim a 1 0 0 0 - r e ......................—.*0
Szipka rész nélkül elegáns aranvjogygyel 1000 1.80
Szipka ié  zazel, sírna I karton 800 d.bbal . •
Szipka részszel , elegáns arany , kék vagy fekete

jegvgye l, 1 karton 800 darabbal ■ • ■ t.80
II rendű  m in ő s é g , szintén fehér v .gy  

sárga, melyet mások elsőrendű képon 
ajánlanak, ára:

Szipka rész nélkül, sím« 1000 darab . . . .  —.50
Szipka rész nélkül, elegáns a-any egygyel . . —.00
Szipkával, .im a 1000 darab l*®

[ Szipkával és elegáns arany. kék vagy feke'e
jeg y g y e i, IOoo d a r a b ..................................2 «0

Közönséges tömö-gépecske h x s á ...................... —.10
Levélbeli m egrendelések utánvétellel vagy az. 

ös.zeg  beküldése mellett Ismeteladók százalékot 
kapnak

(23SZZ)
B ejegyzett védjegy.

Ó v á s ! Hamisításoktól! megóvások czéljából 
minden karton a fenti keresk. törvényssékileg bejegy
zett gvár-jegygyel van ellátva.

C aw ley & H enry párisi
francxia szivnrka és gépecskék raktára:

Wlacli Albert,
B e c s ,  M á r ia  h i l f e r s t r a s s e  5 8 .

(ezelőtt Praterstra’se 18.) (2*1—21)

egészben, vagy részletekben is előnyös részlet- 
fizetés mellett eladóvá tétetik; esetleg ezen 
birtok a folyó évre nyilvános szóbeli árverés 
útján haszonbérbe adatik.

Az. árverésnek az intézet helyiségében (I. 
tized 11. sz.) leendő megtartására határidőül 
1884. évi Mározius 25. napjának délelőtti 10 
órája kitfizetik.

60 (1 — 1) Az igazgatóság.

Kiadó lakás.
S z e n t h á r o m s á g - t é r e n  le v ő  K o 

v á c s  L á s z ló - f é le  h á z b a n  e g y  ú tc z a i ,  
e g y  u d v a r i  s z o b a  é s  k o n y h a  , e g y  
k a m r a  é s  n é g y  ló ra  v a ló  is tá l ló  
S z e n t - G y ö r g v  n a p tó l  b é r b e  a d a n d ó .  
É r te k e z n i  le h e l  özv . K o v á c s  L á s z -  
lóné ú r n ő n é l  n a g y - c s o n g r á d i - ú  tc z á -  
b a n .  61 ( 3 - 1 )

Ház- és gép-eladás.
Néb. Tassy László hagyatékához tartozó 

VII. tized 47. szám alatti ház , úgy egy csak 
két nyáron át használt és teljesen jó karban 
levő 6 lóerejű gőzcséplőgép úadó.

Eladandó Dr. Tassy Pál 71. tized 35. sz. 
alatti háza is.

Értekezhetni alulírottnál.

É r te s ít é s .
Van szerencsénk értesíteni a nagyérdemű közön 

séget , miszerint

divat-, vászon- és
fe h é r n e m ű -ü z le tü n k e t
a nyári évad kívánalmai éa a legújabb divat 
igényei szerint Becsben tett nngyszeríi bevásárlásaink 
alapján gazdagon berendeztük és

POSZTÓ- ÉS GYAPJÚ-SZÖVET- 
RAKTÁRRAL

41 (4 - 3 )

I0M P

kibővítettük. Széles üzleti összeköttetéseinknél fogva 
képesek vagyunk nemcsak az árúk minősége, hanem 
azok olcsósága tekintetében magával a fővárossal is 
versenyezni

T \  m  TI ' 1 ígérve , hogy mindent elköveteudünk tehát arra
DT ÍH/SSV X Ál. üogy a nagyérdemű közönség igényeit minden

tekintetben kielégítsük : tisztelettel kérjük becses párt-

62 (3— 1)

II. tized 3. szám alatti házamban 
útezára eső oldalon egy nagy

® -ő -> ~ hí—
*2 • *  3  «  I

DÖMÖTÖR és VECSEL

M AGTÁR

-t-*-
plébánia-

Szabadalm azott ,,R0BEY" gőzgép
m a lm o k  h a j t á s á r a  a  le g jo b b  g é p ,  n e m  ig é n y e l  k ü lö n  a l a p f a la z a to t ,  fa la z o tt  k é m é n y t  o lc s ó b b  

i s ,  fe lü l is  m ú lja  a fe k v ő  (s ta b il)  g é p e t . 39 (18—6*

-3  S xM) 4)

b  o - 3

s—t
;  w

r. «
s
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LS CO

t i

folyó évi Szentgyörgy naptól kezdve e g y , esetleg több 
évre,rbérbe adandó.

Értekezhetni alulírott tulajdonos

59 ( 3 - 2 ) özv. Bröckler Mihálvnéval.

F ig y e lm e z te té s .
Az általánosan isméit, íó hírnévnek örvendő s 

többoldalúlag kitűnt« tett *ósbor»ze«s ké-zitméuyem— 
kelendőségénél fogva — sok utánzásnak lévén az 
utóbbi időben kitéve, elhatái óztam , hogy azokou czim- 
j. gyeimet m dositoin s arra kék nyomatban saját 
házam külső alakjat veszem föl, bejegyeztetvén azt 
egyszet smind védjegyként a budapesti iparkamaránál.

SÓSfiORSZESZ
gyors enyhítést eszközöl :

csórón szaggatás, fagyás, fog és fejfájdalmak, 
szemgyengeség. bénulások stb. stb. ellen. Fogusztitó 
SZernl i* igen ajánlható, a mennyiben a fogak fé 
nyét elősegíti, a foghúst erösbiti és a száj tiszta, 
szagtalan izt nyer a szesz elpárolgása után, valamint 
ajánlatos e szer fejmosásra is , a hajidegek er «űé- 
sére. a fejk orpa-képződés megakadályozására és an
nak eltávolítására.

Ára t q  n iíj  övezel 8 0  kr.. w  kisebb begre l 4 0  kr.
Használati utasitás magyar vagy német nyelven, bi

zományosaim névsorával ellátva, minden üveghez ingyen mellékeltetik.
Brázay Kálmán,

Budapesten', IV. kerület, Mncenm-kötút ?3. sz. 
M a r h a tó  t Gyenes S. és fiai, Rarkay J.. Molnár J., Patak y és Nyirády. Bóka Zsigmond, 
• Antal. Karácsonyi Zsigmond Fener lakat., Witz Gusztáv Katona Zsigmond é- Machleid

Védjegy 319. és 320. szám.

Hacker Antal
A'ah « nrsknal.

ÜHölgyek figyelmébe!!
V o n  s z e r e n c s é m  a m é ly e n  t i s z 

te lt  h ö lg v k ö z ö n s é g e t  é r t e s í t e n i , m i
s z e r in t  a m ú lt  h ó b a n  m á r  e lő le g e d e n  
h i r d e t e t t

női ruhaszabási- és varrási 
tanfolyamot

m e g n y i to t ta m .
A  t a n u lá s  b á r m e ly  n a p  m e g 

k e z d h e tő ,  a z o n b a n  ó h a j ta n d ó  v o ln a  
a b e j e l e n t é s e k e t  le g fe l je b b  e  h ó  
1 5 -ik é ig  e s z k ö z ö ln i ,  b á r  k iv á n a i r a  
e  n a p o n  tú l is  v é t e tn e k  fel t a n í t 
v á n y o k

A  ta n fo ly a m  á p r i l i s  h ó  v é g é i g  
ta r t .  B e c s e s  p á r t f o g á s u k a t  k é r v e ,  
m a r a d o k  t i s z te le t te l
44 (s-3) Kubiczky Kórolyné,

s z a b á s z n ő .
Laká.soni: his-uisári úteza 122. sz. a.

E lő f iz e té s i  fe lh ív á s  a

„MAGYAR HÁZIASSZONY“
háztartási, gazdasági és szépirodalmi hetilap, a magyar 
gazdnsszotiyok otsz. egyletének hivatalos közlönye, 

III évfolyamára. Szerkesztik :
Csiszér-Ugróczi Ida, Andrea és Vértess W. József.

Egész évre 6 frt. — Fél évre 3 írt. — Negyed évro 
1 fit 50  kr.

Előfizetések a „Magyar Háziasszony“ kiadóhivatalához 
Budapest, Váczi-körut 20. sz. iutézendok.
A „Magyar Háziasszony“ hetilapból mutatvány

számokat bérmentesen küld a kiadóhivatal mindazok
nak, kik ez iránt hozzá legcztdszerűbben levelező

lappal fordulnak.
Előfizet' sek a hó bármely napjától elfogadtatnak.

A  „ M a g y a r  H á z i a s s z o n y “ kiadó-hivatala.
Budapesten. Váczi-körút 20.

E szaklapnak egyik háztartásból sem szabadna
hiányozni, miután útmutatásai mellett több száz frtot 
lehet a háztartásban megtakarítani. 49 (7—3)

A lo liro ttn a k  a p u sz ta - 
sz e n tk irá ly i 1 5 7  h o ld  k i
te rjed ésű  fö ld b ir to k a  egy  
t a g b a n , vagy  k é t ré sz le tb en  
e lad an d ó .

A venni kiváltók értekezhetnek alolirott 
tulajdonossal, vagy megbízottja Keresztes 
János városi főjegyző úrral.

Kecskemét, 1884. tnárcaius 21.

KERESZTES BENCZE,
64 (2— 1) mérnök.

Nyomatott Kecskeméten, Tóth Lászlónál. 1884.

psplrb.il

